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Y crarTi posrasyTo 3BUUai Ta 06psAAH, MOBA3aHi 3 TOpriBAeto cBilicbkumu TBapuHamu. Ha ocHosi nepeBazkHo moabo-
BHX eTHOrpadiuHUX MaTepiaAiB aBTOPOM 3’5ICOBAHO OCHOBHI 3BMYA€BO-06Ps/10BI 0COBAHBOCTI KYMIBAI-IpOAaKy BOAHHSIHA-
MH ZI0MalHbol Xy06u. 30oKpeMa, 171eThcsl PO Mepeiady HaAUTaya, 3BHYail KUAAaTH rpolli «Ha TaaaH» («Ha macTs»), noBip’s
Ta 06CTaBHHH, SIKI BIIAMBAAM Ha NOZAADIIE 2KHUTTsI IpUA6aHO] TBAPHHH B HOBOTO TOCIIOAAPSI.
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The submitted article considers customs and rituals related to trade of domestic animals. Chiefly based on field
ethnographic materials, the author finds out main custom and ritual features of the Volynians’ buying and selling of domestic
animals (cows, horses, and pigs). In particular, what is at issue is the transfer of nalyhach (a strap or rope tied up to an
animal) while selling livestock, the custom to throw money for luck, beliefs and circumstances influencing on further well-
being of an animal sold.
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[ Ipouec xyniBai-npogazky Xyza06u B ykpalHLiB
TIOKH 1110 He NIPHBEPTaB 3HAYHOI yBaru JOCAIIHH-
kiB. Bunsitkom € okpemi criopaauuni BizomocrTi,
sadikcoBani Hanpukinmi XIX — Ha moyaTky
XX cr. IlaBrom Uy6buncbkum [28], Ienaopom
Konepuumpkum [32], Bopucom [pinuenxom [9],
Miraperom Koneccoro [15]. Biabmoro rpynros-
HicTio BiasHaueHa ctarts Muxaiira 3y6puribko-
ro, y sIKIH iZIeTbCsl PO KYIBAIO OBellb GOHKaMHu
c. Mmaneup Crapocambipcbkoro mosity [14].
[Llonpaszaa, aBTOp 06MeEKHUBCS ONUCOM AHMIIIE Ma-
TepiaabHOI ckAazoBol. /I BUBYeHHS 3BHYAEBO-
06psZI0BUX 0COBAMBOCTEH KYMIBAI-IIPOZAKY XY-
206U LIHHMMM € eTHorpadiuni maTepiain Vu-
koau Cymmosa [27] i Bacuaa Kpasuenxa [16].
Cepen nocaizzenb pagsiHCbKOro Tepiogy BapTo
BHOKPEMHTH PO3BIAKY Hocura ZsenaseniBcobko-
ro [10], a Takox mpaui pocilicbkoro AiHrBicta
Aumnaronis tlypasavosa [11; 12]. Huni tematuka
KYMIBAI-TIPOZAKy XyZ0OH € ceporo 3alliKaBAEH-
Hs XapKiBcbkoro HapogosHabus Muxaiina Kpa-
cukosa [17].

! _ oana 3 maliMeHin

Ernorpagiuna Boaunb
BUBYEHHX YKpAiHCbKHX TepHuTopiil (30KpeMa,
e CTOCYeTbCA M AOCAiZzKeHHs 06PAZOBOCT,
nosssanoi 3 TtBapuuHHuTBOM). Ommc 3agik-

COBaHMX aBTOPOM 3BHYA€EBO-00PSIZIOBUX JiH,

TOBS3aHUX i3 TOPTIBAEIO JIOMANHbOIO XyZ060I0,
sIKI  B/IACHIOBAAMCS BOAMHSIHAMH  BIIPOJOB2K
XX — na nouarky X XI crt., € roroBHuM 3aBaaH-
HsIM IIPOTIOHOBAHOI CTAaTTI.

Toprisas xyn06010 — BazkAMBa CKAaZOBa roc-
TNI0ZIapChKOl ZAISIABHOCTI yKpaiHLiB, MOBA3aHOI 3
TBapUHHHULITBOM, az2xe 6araTcTBO rocrozapis BU-
MIPIOBAAOCS MTePEBAKHO KIABKICTIO TOAIB XyZ06H,
IO 3acBiAYyBaAO piBeHb JocTaTKy cim'l. Topr
CKOTOM 3aB:K A1 1epei6adyaB HasiBHICTb MIPOABLs]
# nokynust. [Llo oaun 3 Hux, mo inmmi Maau cBoi
intepecu [11, c. 59]. Trapuna, sixa 6yra 06'ekTom
TOpry 1 HiiAa Ha 3abid, He CTaHOBHAA OIABINIOIL
LIIHHOCTI, HikK Ta, SIKY KYIMYyBaAH ZAsl FOCIOAAp-
ctBa [13, c. 94]. I'liz yac xyniBai i npogazky xy-
a06H, mepezyciM Ti€l, sIKa MaAa OMOBHUTH XAIB
HOKyMLsi, 6YAO MPUHHSTO AOTPUMYBATHCS PSIZY
TPAZULIMHUX 3BHYAIB 1 HEITUCAHHMX IIPABHA, PO
SIK1 MOBUTHMETbBCS JaAl.

Hacamnepez 3sicyemo snauenns Toprieai xy-
1106010 ZIASI BOAMHSIH. SriZiHO 31 CBIZAYEHHSAMH iH-
(popMaTopiB, Xyn00y NPOJABANU «EJEH JPY2OMY
mak y ceai, a mo na 6asap[i]» (c. Hosoniab
Yepusxiscbkoro p-ny liurtomupcnkoi 06a.) [3,
apk. 19]. «Hy, xoauce Ha 6asapi nposasanu.
Beaew xoposy, ne xouew, a segews Ha 6asap
4a npogaewt, Aa pouti 6paau... 3zo080proeul-



CSL POBMOBOIO: OUe CMIAbKO S XO4Y 8a KOPO-
sy (mam mucsauy vu 48i, yu mpu), 4a i o4-
Jaeul Koposy, a soHa mobi zpowi, A0AUHA»
(c. Hosomiab) [3, apk. 13]; «Koaucv we na
6asapi npogasaru. Ceuni, koposu npogasa-
au. I 3 6asapy kynasau awgu, ixaru. Tenep
csuMi mo npogaioms Ha 6asapi, a A He 3HAIO
8Jice menep, 4u KOpPoBU Npojaiomb Ha 6asa-
pi» (c. Aume Ayupkoro p-uy Boauncbkoi 0621.)
[5, apx. 2—3]. Tliax wac mnpozaxy kopoBy
060BI3KOBO BUBOJAHMAM 3 MOABIpS, 60 BipHAH,
1110, TIPOZIAI0YM TBapHHY 3 XAiBa, MOKHA Bizja-
ti cBoe macta (c. Kyrpis [opoxiscbkoro p-my
Boauncokoi 06a.) [1, apk. 26]. «Burocums xa-
sain [npoaaseup. — /. I1.]. B xais He 3axoze...
A axkwo xasain [moxyneup. — J. Il.] nano-
Asdce, wo A xouy nobauumu’, HyY, Mo A 1020
nyckaaa 8 xAis, 60 1 MPUMA.1a Moxice CBUHO-
mamxy. To s iiozo nyckaaa 6 xais, nogususcs:
“Oue MewHi gaii i oue MeHi gali NOPOCAMKO »
(c. Aume) [5, apk. 2]. «Ax mu xouew y mene
KYynumbv, mo mu nPuiitios 40 MeHe U Kaxceud:
‘Aasaiime, s sugorw koposy, 402080psAlUMOCH,
A xouy y sac kynumo koposy . Hy, s mobi z0-
3804510, Mu X Xou nobau, K B0HA AOIMbCH,
Modice, BoOHa 6 €embcs HOzaMu, MoXce, pOzamu
6'embcs, moxe, sona mebe He Jonycmumb,
omakxe 80...» (c. Kairume Yepusxiscbkoro p-uy
tBuromupcpkoi 061.) [3, apk. 61].

[Lle nanpuxinui XIX — na nouarxy XX ct.
Ha sipMapKax YKpalHH Mo:kHa 6yA0 criocTepiraT
3BHUYAEBO-00PsIIOBI il i/ YaC KYIIBAI-IIPOZAKY
Xyz06u. 3oKkpema, OCTaTOUHO ZOMOBUBIIHCDH PO
1IiHy 3a TBapHHy, NPOJABellb Ta MOKyIelb GUAH
OZIMH OZIHOTO TIO Py 1, ePeXPeCTHBIIHCD, TPO-
MOBASIAM MOAMTBY. Pamime Bona 6yra Takoro
smicty: «locnoau, nomozku! Jait, Boxe, mo6 s
nobAarozapus Te6e 3a BOAH, a TH MEHE — 3a IPO-
mi»; «[1lo6 npozasuesi Bor aas macts i3 rpo-
e, a okymuesi — i3 xyzobu» [29, c. 120]. Ha
Binnuyuuni, KynuBmm Xxyzo6uny, pobHAH Tak:
«[Tokynennp, B3sBIIMCH TOAOIO 3a MOTY30K 4H
y3Ie4Ky, TpU4l IOBEPTAB TBAPUHY Ha MICIII, [IOTIM
3-Mi7 11 IpaBol repeHbOl HOTH 6PaB TPOXH 3EMAL
a6o mocAizy i MasaB HuM criuny xyzao6u. I licas
11bOTO PO3IMBAAM MOTOPHUY, 1 CTOPOHH BBazKaAUCs

cearamu» [30, c. 144] 2. Y c. YUepemniska Jy-
6encbkoro paitony Pisnencbkoi ob6racTi mig yac
KyITBAI KOHS 3ampolnyBaAu Zo Xatu: «B nac ky-
nus, — 8 xamy. Mu noiau. [llacms-3zopos’s —
noixaau» [, apk. 75].

KyniseabHi yroau ykaazaau sge6iabiuoro 4o-
AroBiku. «fAK JciHKa voa08iKa He MaE,.. KYnase,
mo kKoMyce cycig 3 isqums mam... u kym, uu
csam, uu 6pam» (c. Yepemniska) [3, apk. 75].

[liz wac xyniBai-npogazky xyao6u na Boau-
Hi 060B'I3KOBO KHZAAH TPOLIl «Ha ImacTs» («Ha
TaAaHT», «Ha TaAaH»). «Jozosopuaucs mu,
sin kadxce: “Byasew sabipame spasy xoposy .
Sabpas, aas kycok xaiba, sin yice bepe mam,
i 2powi, abo xaiba He Ja€, Mo 1powli Ja€ — Ha
maaaum. Illo6 iiomy noavsa 6yra, wob sin
Mas KOPiBKY I MOAOUKO, i AI0AUHA HE 3B8eAd-
ca... A, nanpuxaaa, ceuni npogarno max, mo
Kycok xaiba gaio aoguri, abo AnJuHa MeMi
gxce AKUlico pybeab AUWHIL JAE XOPOULUL»
(c. Knitume) [3, apx. 61]; «Koniiiku mozau
aasamo. Lle “na manaan”, kaxce, “na maaan»
(c. Isankis Yepusixiscbkoro p-uy tRurommp-
cbkoi 06A.) [3, apk. 79]; «Hy, wo6 xyaoba se-
aacs, kaxcymo. Lle ax wocv npogaew, mo s
noau Ha noay mpeba nepexurymu. He max —
3 pyKu 8 pyky, a mak o. bepy nilicam koniiiok,
i mu Hacmasaf€w noay, i wob y mebe mooxce
onuHuA0CL mux niticam xoniiiok» (c. 3o3y-
AuHLi XMiAbHHIBKOTO p-HY Binnumbkoi 06a.)
[4, apx. 40]; «Om csuni, mo xuzae Ha semaro.
Kuzae na semaio, maii 3 semai 6epe...» (c. 3o-
syaunui) [4, apk. 40]; «Koniiiku! Jsasuamo
Konitiok uu mpuguasmes — meaou [...] 6pas
3 Ue20 (Papmyxa i KUHYB 8 3CMAI0 PCUIKOIO»
(c. Pubuunui Xwmirbaunbkoro p-ny Binnunb-
Kol 06A.) [4, apk. 45—46]; «Bin sam mycumo
AaAMuU Ha wacms 2pouwli, KUHYmu, mo y 6ac
6yae secmucsa. A 6epym maxo 8 noay, i 3 noau
8 noay kugaiom. Bin kugae xoniiiku, mo sax
ynaze opAom J020pU — MO UE HA WLACTA, ULO
6yae a06pe, 6yae secmuca. A akuwo He — mo
xmo iiozo sHae» (c. [logopoxus Xmirbuuin-
koro p-Hy Binaunpbkoi 06a.) [4, apk. 54]. Llei
3BHYaH CTOCYETbCs KYIIBAI KOPIB, CBUHEH TOIIO

[4, apx. 54].



Ha Boaunchkux rtepemax Pismencokoi, Bo-
AuHcbKkol Ta liuTomMupcbkoi obaacTel rpori
«Ha TaAaH» KHAAAM Jello iHakie. | cam 3Buyai
MaB iHIIy HasBy. 3OKpema, TYT Ipoll KHZAaAH
«Ha 1ACTS», TPUMOBAsiIOUM: «Xali BeJemb-
cal» (c. 3opsane Mauniscbkoro p-ny Pisnen-
cbkoi 06A.) [5, apk. 84].

[lix wac mnpomaxy mnopocsiTu monepezaHii
BAACHMK KuzaB MoHeTH B mimok (c. Awmme) [5,
apk. 3, 11, 16]. Lle po6burocs ars Toro, «wo6b
seaucsi nopocsma» [9, apk. 11, 20]. 3assu-
Ya# IMiJ 4Yac KyHiBAI-IIPOZazKy IOPOCAT KHUAAAU
mouetu (c. Ilepeairu Pisuencbkoro p-ny Pis-
HeHcbKol 06A.) [D, apk. 51], are uuni kuzawoThb i
naneposi kymopu — rpusHio yu asi (c. Hoso-
ceaiBka MauniBcbkoro p-ny Pisaencbkoi 06a.) [,
apk. 42]. 3amicTb KomifoK IHKOAM B MIIIOK KHZAAH
«xaiba kycouox» (c. Yepemmiska) [5, apk. 73].

Hayxkose sanikaBAenHs1 cTaHOBHTD Takozk Te,
IO TPOII «Ha IIACTS» MAAM CBOE NPH3HAYEHHS:
«fKk npogaromv nopocs, mo zpowii “Ha wacms’
Kuzaiomos 8 miwiok, i kaxce [npoaaseup]: “[Llo6
wacms 6yao, wobu seaocs, uiob wuao . A sa
mi powi [wob iao] — o, 3a mi powi 6epe,
AOJUHA MA, WO BXC BKUHYAU UOMY, — KY-
nye woco, wiob icmu sa mi zpowi. Illo mam
cxiavko €. Lllo6 icmu. Illo6 nopocsma iau»
(c. HoBocenieka) [5, apk. 41]. LLlo rorosue, ne
nopocst Ma€ 3iCTH IOCb 3a Ti Ipol, a IHOKY-
neupb: «Camu igamo. Sa mi powi kynyroms —
i igamov camu: wob nopocs iao, wiob gobpe
6y.0» (c. HoBoceaiska) [5, apk. 41].

Cyma rporneii, sixi npozaBelb KHAA€ MOKYTI-
1eBi «Ha macTs» mig yac npogaxxy BPX i kouei,
MorAa 6yTH 3HaYHO GIABIIIOO, Hi2K 111 Yac TOPTIB-~
Al mopocsiTaMu, IHKOAM cAraloud HaBith 2 % Bap-
tocti ToBapy (c. Uepemmniska) [3, apk. 80—81].
Bizpisuserncs i crnoci6 nepegaui Takux rpouiei.
Koau npoagarotp xopoBy, «mo npocmo gaiomo
pybas wa wacmsa. He xugaioms, a npocmo
aaiomo» (c. Bopotnis Ayupkoro p-ny Boaun-
cbkoi 06A.) [5, apk. 12]. Ha zocaizzkenux re-
penax etHorpagdiunol Boauni B PiBHeHcbKi# 06-
AacTi HaMH 3a(PIKCOBAHO Pi3HI CIIOCO6H Mepeayi
rpoiel «Ha IacTsA». |ak, KOAH IPOJaBaAH KOPO-

BY, TO B XAIB KHJAAH KOIIHKH, SIKI TIOTIM HIXTO He

nigbupas (c. Hosoceaiska) [3, apk. 38]. B inmo-
My BHIAJKY BiJZlaBaAX MArlepoBl IPOIIl «Ha Iac-
TSI», KHZAIOYH iX Ha niepeaui patuui: «Mamu mos
NOKOUMA KYnAsad KOposy, Mo HiHKA KUHYAA
epowi Ha konumu. I xasxce: “Llii 2powi gacme
a0 uepksu . Mu mo ne npogasaau mak xyzgo-
6u, a sgasaau 8 koazocnax. Xmo mam zpouli
kune?» (c. Baagucaasiska Mauniscbkoro p-ny
Pisuencokoi 06a.) [3, apk. 20]. ¥ c. Kuarunu-
ne /lemuaiscbkoro paiiony PisHeHchkol o6aacTi
rpoIll «Ha INACTs» KHZAIOTb KOPOBI I 2KHBIT,
nig ii nepezani voru [9, apk. 61]; «Kunymo nig
koposy, wiob nepeiiwina» (c. Ilepexari Jemu-
aiscbkoro p-ny Pisaencbkoi 064.) [3, apk. 70].

Orxe, rpomn «Ha TaraH» («Ha 1acTs») 6yAu
Ba*KAHMBOIO CKAAQJOBOIO aKTy KYIIBAI-IIPOAAKY
cBificbkux TBapuH. Des HuxX cam npouec nepezaui
TBapUH Mak:Kke He BigOyBaBCsl.

3HayHy pOAb Y BOAMHSIH BiZlirpaBaAu BipyBaH-
Hs, TIOBsA3aHi 3 MOTy3Kol0 (HaAuradem). 3 pyK y
PYKH MOTY3Ky, Ha sIKiil GyAa TpUBS3aHa TBapH-
Ha B NpozaBsld, He nepegaBaiu: «Bowa mam na
AaHUI02081 YU Ha Yomy... Bin nacaaxcye csozo
wHypka i sabupae» (c. I lepexani) [5, apk. 71];
«f, npunycmum, npoaato koposy. To s snimaio
csoto [momysky ], a moii, wio kyn.ase, c8oio Ha-
kaagae ga i 6epe» (c. [lepeairun) [5, apk. 51].
YooBik, sikuil KyryBaB TBapuHy, 6paB I0BiZ ye-
pes IOAYy CBUTH, a :KiHKa — uepe3s QapTyx [32,
s. 203]. Boanouac oTpumaTu Xyz06HHY 3 SIKOIOCH
piuulo BBazkaAocs 206poro osHakomw: «Kaxcyme,
wo mpeba KOPOBY KYnAsAmb 3 8igpoM, U106 mo-
aoko 6yao. [...] Hy, sax yxe nposae, ga zemo 3
8epboBKOI0, W06 i 8 mozo seaocs. Buzansawomo
4a 4epBOHY AEHMY JeCb KOPOBI 8NAiMyilomo,
wob me sypouus mixmo» (c. Crapa Onexcan-
apiska | Iyauncokoro p-ny tRuromupcbkoi 064.)
[3, apx. 71].

Or:xe, unsa Mara 6yTH MOTy3Ka — TOTO, XTO
KyIlyBaB, 4u Toro, xto npogasas? Ha ue nuran-
Hs ogHO3HayHoOI Bignosizi Hemae: «Que sk igym
MawuHu [AK1go mianpuemui 3abupaloTb Xyzoby
na 3ab6it. — /. I1.], mo [nema pisHuui, uus]j...
A ax aogam — mo mpeba, wiob csoro [momys-
ky] mana. o6 senaco xyagoba» (c. Tapac-
ku XMiAbHHIbBKOTO p-Hy Binnumpkoi o6a.) [4,



apk. 10]. «Tpeba, abu moii, xmo nposae Koposy,
aasas csoro momysky» (c. Isankis) [3, apk. 74];
«[lompi6ro, wob agasaru [Haauzaua] s xo-
posoio. Toii, xmo nposae, mae gasamu 8 Ko-
posoio. Lle max, wo6 senocs» (c. Isankis) [3,
apk. 79]; «Momyska nosunna bymu xassima,
wo e kynye» (c. Ipymxku Xopomiscbkoro p-Hy
Ruromupcproi 061.) [3, apk. 88]; «Csoro, csoro
[momysky] oazame mpeba. [...] Mu xkynasau
koposy 8 Cmapoosexcanaposui, HO Xa3siH 0J-
aas koposy i soposouxy» (c. Isanosuui Yepus-
xiBcbkoro p-uy) [3, apk. 98]; «Hi 8 koim cay-
uai He mpeba siggamu csoio [momysxy]. Bu
CBOI0 HI 8 IKOMY pa3si He Jasaitime — Kaxymb,
wo sonuie 3segemovcsa xygoba» (c. abuzis-
ka Xopomiscbkoro p-Hy (KuTomupcbkoi 06a.)
[3, apk. 114]; «Ecmb maxi awgu, wo s csoeio
[momyskow] npuxoaame, a ecmob, wio ogaae.
He ayxe xouymv ogasasame, manpimep, oco
s 6yay npoaasamo. To sk s Hivozo He 3Halo,
mo xaii 6epe 3 wHypkom. A xmo smae — mo
ne gacmo. Hi sa axi 2powi ne ogaazymoe. Ka-
scymov, He byge xyagoba secmucs» (c. Hoso-
niab) [3, apk. 120]; «Mycumo 6ymu momysxa,
Ak KHceaae, uiob 6yao awgumi gobpe, mo 3 ueio
MOMY3KOI0, 3 AKOI0 MOl KOPOBY NPOAAMU MY-
cus, mo mpeba, wob He sabpamu ii Hasag, 60
ye BOMO WUMAEMDbCHA, U0 3aBUPAE KOPUCTIDL
y mebe» (c. [logopoxxnsa) [4, apk. 54].

Ha zocaizxxeniii mamu tepuropii Boauni B
Pisuencobkiii Ta Boauncbkiit o6aacTax moTyska
MaAa OyTH TIEl AIOZAMHH, sIKA KyIyBaAa, 60 «iK
044a8 3 WHYPKOM, Mo 8dxce tiomy He byae sec-
mucs xygoba, momy xasainosi» (c. Baagucaa-
BiBka) [9, apk. 19—20]. He mo:na 3 narurauem
TpoZiaBaTH KOPOBY, TOMY IO «byJe mikamu 40-
aomy» (c. Hosoceaiska) [5, apk. 38]. 3 motys-
Koo xyz006a He MPoAaeThes, 60 «sIK Jacu — mak
i nige». MoTyska mae 6yTu cBOsl, KOAH KyMye€l
KOPOBY, «ui06 He sabpamu,.. w106 mM0.a0k0 6yA0»
B TOTO TOCNOZAPS, SIKUH MPOAAB 110 XyAOOHHY
(c. Bopornis) [5, apk. 9]. Orxe, moryska (ua-
AMray) AAsi KOHeH, KOpiB, Ki3 MaAa 6y TH OKYIILIS.

Y koxuOMy pasi, mo6 xyzob6a mpuKHAAcs 1
IAOZIMAACS, TIOKYIIellb HaMaraBCsl OTPUMATH MO-
TysKy pasoM 3 ToBapoM |6, c. 339]. Jrs Boaa,

SIKUH [IPU3HAYaBCsA Ha MPOJAK, KyIlyBaAH HOBHH
HaAWrad, a cTapy MOTY3Ky 3aAHIIAAHd BJAOMa,
106 BOAM He IepeBeAHcs. lak camo pobuAM 3
KiHcbkuMu Byszeukamu (XepcoHcbka ry6epHis)
[11, c. 67]. ¥ Bcix cxiznux cAoBsiH HaAurau ab6o
y3JeuKy nepezaBaiu 3 moau B noay [11, c. 67].
Hanpuxaazg, nig yac xymiBai koHs creprry mpo-
ZlaBelb 1 MOKyTelb 6HAM 10 pyKaX, 0OropHyBIIH
pyku norowo [27, c. 324]. Hasirp y Bunaaxy,
KOAM TIpO/IaBellb 3aAUIIAB CTapUH HaAMTad cobi,
a TMOKYIILEBI ZaBaB HOBUH, BIH He MOBHHEH OYB
BiazaBaTu Horo B pyku. lIpozaseup maB mo-
KAACTH II}0 MOTY3KYy Ha 3€MAIO, a MOKyIelb — 11
NiZAHATH. |aKMM YHMHOM NpoZaBellb He MepeaBaB
cBoro BesiHHA 3 Xyzo06010 nokynuesi [18, c. 19].
[Ipore TyT He Bce Tak ogHosHauno. Ha Tepenax
Cepeanboro I[loricca BBazanocs, mo Haiurau
Tpeba nepesatu 3 pyK y pykH, 60 toai 6yzae kpa-
e BecTHCA Xyzaob6a B rocnogapctsi [16, c. 223].
[lpoaaBenp Takozk MaB MMABHO CTE:KHTH, 106
IIOKYTIELlb HIYOTO HE BHHIC 13 ZBOPY, HaBIThb Ma-
AeHbKol rirouku 3 zepesa [16, c. 223].

[1ig yac xyniBai nmopocaru «[mpeba], wob
miwok 6ys [csiii]. Ta atoguna gaxe coromu He
aacmo 3 gosa. Kaxce, mu woco snaew, wo mu
6epewr coromy! He gacmo nixmo, Boce s6as!
He gacmo nisawo!» (c. Hosoniab) [3, apk. 120];
«[lopocssma kynyiom, sabupaiom y csiii MiUOK.
A mi wo atogu npogaiom, mo 8oHuU, U0 Mam 8
MoMy MIWKY 8 HUX €, Mo 80HU 3abupaiom cobi»
(c. I'Togopoxxusn) [4, apk. 54]; «Miwok miii, are s
Miwika 3abupaio. A sonu nepexugaromo. B csiii
Miuwok sabupaioms. Jonycmim, nopocama st im
kugato 8 csiii miwok» (c. Aume) [3, apk. 5]. He
MOzKHa TIOPOCST MPOJaBaTH 3 MIIIKOM, 60 «3a-
6epe naig» (c. Kusarunune) [5, apk. 61]. Taka
3a60pOHa XapaKTepHa AAsl cXigHux cAoBaH. Ha
tepenax Cwmonenmunu (PM) nokymeup ne wmir
3abpaTH [MOPOCHT i3 XAiBa, 60 TOAI B IIPOAABLIS HE
6yayTb BecTHcs cBuHi [7, c. 576].

Hanpuxinui XIX ct. npunecene aozomy 3
sipMapKy MOPOCS BOAMHSIHH OOAMBAAM MTOMHSMH,
1106 BoHo «mpumanocs gomy» [32,s. 203]. Ara
TOro, o6 Mopocst MPUKUAOCSI Ha HOBOMY MicIIi,
IiZ yac HOro KymiBAl YKpaiHLI 3alTHXaAd TBapu-

Hy B MilIok roaosolo Briepez [7, c. 576]. tRureai



Biropycokoro Ilonicess crexuam, mob6 npoza-
Bellb AOBHB I10POCS 3a 3a/HI HOI'H, 1HAKIIIE BOHO
He MPUKMBETbCsI Ha HoBoMy Mici [7, c. 576].

Koau npozgasaru kopoBy uu Teas, To miapi-
3yBaAM KIHYMK XBOCTa H KHAAAH B XAIB, «wl00
xyg06a seaacs» (c. Sopane) [, apk. 87]. «Ax
npoJaew cBuHAKy — mo mpeba xgocma ocma-
sumu» (c. [lepeainn) [5, apk. 52]. «Lle sace ax
xy4oby, kaxcym, npogarom, mo mam bepym
KYCOUOK XBocma, uiepCcmi mam 4inaAsiomo,
wob He,.. wob He susoguaacs xygoba 3 xai-
sa. Yinase kycouox wiepcmi — nig cminoio uu
ae, — uiob soma xparuaacs. [llepcmo 6yae xpa-
Humucs goszo. Lllo6 xyzoba ne susogunacs»
(c. Pubuunui) [4, apk. 45]. s Toro, 1m06 kopo-
BM, KOHI He NepeBOUAUCS B MIPOJABLIS, Y CAOB SH
OyAO MPUHHATO BUPUBATHU ILEPCTb 31 IIKIPH TBa-
puHH i 36epiratu ii (a6o 06KyproBaTH Helo XyA06y,
axa saiumuaca) [16, c. 530; 23, c. 357]. Yepes
11€ MOKYIIelb yBa:KHO OTAsIZIAB IIEPCTb TBAPHUHH.
CAiiz Biz BupBaHOI IEPCTi CBIAYMB PO Te, ILO
HaJl TBAPUHOIO IMPOBOAUAM MaridHI MaHITYASILII
[20, c. 35]. Pocisau Bipuau, 1mo Taxi aii srozom
HaBITb MOTAM Ipu3BecTH A0 ii cmepri [21, c. 147].
Zlas Toro, 1106 KopoBa «BeAacsi» IHIIUM TOCIO-
JapsM, TonepesHild BAACHHK 3aBA3yBaB il XBiCT
(c. Tpymxu) [3, apk. 88].

Ykpaluui BBazkaAu, 1O KyIUTH KOPOBY Tpe-
6a paHo, A0 CXiZ COHILIS, 10O AIOAU HE OGAYHAH
[22, c. 232]. Koau rocnogap saBoaus a0 cBoro
XAlBa KyIIA€HY KOPOBY, TO BIH KAaB IEpeJ MOPO-
roM KOCy, CepIl 4YH IHIIE 3aAiz0, 106 npuabana
xyzobuna nepectynuia depes Hboro (c. [lozo-
poxns) [4, apk. 52]. FOpiii I lykiscokuii sagik-
CyBaB TaKHH CIIOCIO 3aXHCTy IOHMHO MPHAGAHOI
TBapuHH: «AKWI0, HANPUKAA, KYNUAU KOPOBY
i Zecb npuseau 3814KUCb KOPOBY, MO CUNAAMb
nonia Ha nopiz i KAa4ymv cOKUpY, uiob 8igomu
He npucmasaau go xoposu» (c. Auma [opo-
xiBcbkoro p-Hy Boauncbkoi 06a.) [2, apk. 26].
Hosonpuza6any xopoBy cxizni cAroBsHU nepeBo-
AMAH Yepes PO3CTEAEHI Ha BOPOTax Liydy, Mosic,
paptyx Towo [24, c. 14]. Ykpaiuui Caparoscbkoi
ob6aacti (PM) g0 cux nip BUKOHYIOTb CX02KY 06-
PAZOAIIO, TIABKH NEPEBOAATh ILOHHO IMPHAOAHY

TBAapUHY 4Yepes PYIIHHK YH MOTY3Ky OiAsl BOPIT,

nep Hizk 3aBecty 11y asip [20, c. 36]. Kynaeny
KOPOBY CAOBSTHU 3aBOJUAH B HOBE IOCIIOZapCTBO
0COOAMBHM CITOCOOOM: BYCTPIYaAH XAIOOM-CIAAIO,
ikonoto towo [25, c. 176 —-177]. Y Yepniriscokiit
rybepuii npuabaHy Ha sipMapKy xyzoby morpibHo
6yAO 3aBOAUTH B XAIB He FOAOBOIO BIIEpeJ, a Ha-
snaku [11, c. 74—75]. CroB’anu mapkyBaru Ha-
AE2KHICTb KYIIAEHOI TBAPHUHU HOBOMY T'OCIIOZIapeBi
3a JOIIOMOTOI0 IIofCa. fi 3aBOJIMAH Y ABIp Yepes
T05IC TOCTIOZAapsi, IPOMOBAsIIOUH: «3abyBail cTa-
poro xassiHa i 3BuKail 70 HoBoro» [19, c. 232].

Takox xyzobuna Moraa BTIKaTH [0 CBOro
cTaporo rocrnogaps. lomy «kaxymoe, Ak Ky-
nuw Koposy, Mo NPUB AXCU UHYPKA UbOZ0, ULO
npuseaa s, 40 cmo.aa, mo kKoposa He byJe smi-
Kamb 40 xassiHa 40 mozo, soHa byje Ha micui.
Ivoz0 wnypka [s] samomana na Hosi ko0
cmoaa, wiob yxce sona e smikaa. [...] To ne
6izna xoposa Bxice 4O MO0 XaA3sAiHA, CMOAAA
sgoma» (c. Kairume) [3, apk. 54]. Cxoxum
MEeTOZ0M MOCAyroByBaiucsi i Ha TepeHax Ce-
peanboro [ loaicea. Ak kynysaau tBapumy, To
By3Je4Ky ab0 HaAMTay [PHUB A3YBAAH 3a HIZKKY
CTOAA MiJ MOKYTTIO 3 METOI, 1106 Ta Xyao6u-
Ha WIBUAKO 3a6yAa CBOTO CTaporo rocrozapsi
1 3BHKAA 0 HOBOrO, 1100 He BTIKaAa 3 HOBOIO
asopy ao craporo [16, c. 542].

['liz wac xymiBai xyz06u cAig 6yAo 3BazkaTH i
Ha Te, YU IIKOAYBaTHMe MPOJaBellb 32 TBAPHHOIO.
«€ maxi aogu, wo npogarome, wKoAywOMD,
i sBoHo He segemocst. He 6yae secmucsa» (c. Bo-
potHiB) [J, apk. 4]. «€ maxki awgu Hesuuausi,
wo 8ig Mbozo Koposa He byge Jobpa» — Moxe
BTiKaTH 20 KoAumHboro rocrogapsa (c. Kusru-
uune) [, apk. 60]. «Ax kynysamu koposy, mo
mpeba, wiob moii xasain [npogaseun. — /. I1.]
He wkoaysas. bo sk sin 6yae wikoaysamu, mo
mo 6iga. I xpuuamu 6yae [koposa], i mikamu
6yae» (c. Bragucaasiska) [, apk. 19].

Taxi cami mepecroporu B ykpalHuis 6yAu
xapakTtepni i Hanpukingi XIX cr. Boaunsau
BBa:kaAH: SIKIIO TPOJAaBElb BHCAOBUTb IOKYII-
1110 :KaAb Yepes MpojaHy XyZoOHHY, TO BOHA He
6yze BUTOZOBYBaTHCs B HOBOTO TrOCHOAaps, 1 HO-
BUH rocrnogap, abu 3amnobirTd LbOMY, IMOBHHEH
komycb rnepenpozgartu 11 [32, s. 203]. Ykpainui



c. tRoauns (uuni — I lizkapnarcoke BoeBoaCTBO,
[ loabma) sacBigumau, mo npozaHoi KOPOBH He
Tpeba KaAiTH, 60 Oyze AOBro pUKaTH, a BiATaK
Mozke 3HHKHYTH MoAoko. He Tpeba mxozysaru
KOPOBHU HaBITb TOZi, KOAH ii pizKyTb Ha Mfco, 60
nepez cMepTio BoHa 6yae zosro myuurucs [31,
s. 72]. I'loai6ue nosip's zocuTh momupese B cKo-
TapCbKIH 3BHYAEBO-00PSIZIOBIM KYAbTYPI IHIIHUX
yxpainuis [10, c. 272; 15, c. 91; 20, c. 36]. Uepes
1€ TIPOZIaBLIEBI BapTO 6YAO 6AaroCAOBUTH XyA00Y,
sy Bin npozasas (Caparoscbka 06a., PM) [20,
c. 36]. Koau xynmaaau teanuxy ab6o kopoBy, To
Tpeba 6yA0 MPUBA3aTH ILOCh YepBOHe, abu ii He
sypouunu (c. [ lepeairn) [5, apx. 50].

Or:xe, rpour, siKi npozaBelb KHAAB MOKYII-
LIEBl «HA IIACTS», OYAW BiZOMI IMiJ PISHUMH Ha-
3BaMH Ha BCiil TepuTopii eTHorpagiunol Boauni,
a TaKo2K yKpalHUsAM mosa 11 Me:kamu. Pisuuns
TIABKH B Z€TaAsIX, 30KpeMa, y crocobi nepezaa-
4i takux rpomed. [likaBo, mo B Mauniscbkomy

paiioni PiBHeHCbKOI 06AaCTi, KyIyloud HOpocs,

MOKYIIelb MaB 3a IPOII «HAa ILACTsI» MPUAOATH
co6i mochb 3'icTu (4UCTO CHUMBOAIYHO) — «ILO6
nopocsata iau». MorTyska, Ha AKil OKyTenb npu-
BOJUB ILIOWHO BUTOPI'YBaHy TBapHUHY J0 cebe Ha
06iiicTa, MaAa 6yTH epeBazkHO HOro BAaCHOI0. le
caMe CTOCYBAAOCS H MIIIKA, ¥ SIKOMY IIEPEHOCHAH
moino npuabane nopocsi. [le Texx mozxHa BBazka-
TH 3araAbHOYKpaiHCbKoIo ocobausicTio. Jlas Bo-
AWHSIH, SIK 1 ZAsI YKPAIHIIIB 3araAoM, XapaKTepHI
MaHIMyAsALil 13 [1ePCTIO, 5K 34IHCHIOBAAMCS AAS
Toro, «1o06 BeAacs xyaoba». Boanouac aBTopy
He BAaAocs 3adikcyBaTH o6pszozil, MOBsA3aH] 3
nepeBesIeHHsIM XyA06H Yepes MosIC, IHCTPYMEHTH
TKALITBa, PYUIHHUK, (PAPTYX TOILO.

Hasaraa sBuuai, nosssani 3 KymiBaew-mpo-
naxeM Xyaobu Ha TepeHax Boaumi, He maioTb
0COOGAHMBOI AOKAAbHOI €THOrpa@IuHOl CIIELIU(]IKH.
37e6iAbIIOr0 BOHH MPOCTEKYIOTbCSI TaKOXK Ha
teputopii [ loaices, Tlogiara, Croboxxaniunu,
4aCcTO MePeryKyI0ThCs 13 3araAbHOCAOB THCbKUMH

3BHUYasIMHU Ta BipyBaHHSIMHU.

Ipumirku

! TIpoGiemaTrKa eTHOrpa(ivHOrO PaiOHYBaHHS
icTopuko-eTHOrpadiyHoi BonnHi HalinoBHie Bu-
ceimiieHa B crarti M. [nymika [8]. OcTanHiM dacom
i1 MeXi MPUIHSTO NOMIMPIOBATH HA MiBHIYHY CMYTY
KamuniBcpkoro, Ko3sTHHCHKOT0 Ta XMiTBbHUIIBKOTO
paiioniB BiHHUIbKOT 00JIACTI, II0 3YMOBICHO pe-
3yJIbTaTaMU HEUIOAaBHIX IOJbOBUX ETHOJOTIYHUX
JOCIiKeHb [26, c. 7-8].

2 M. KpacukoB MOPiBHIOE KOPOBY, AIKY [IPOIAIOTS,
i3 niBuMHOIO Ha BujaHHi. [lonepenHiii rocmoaap mo-
BUHEH BijjaTu Hamurad: «AOH KOpPOBa Yy HOBOMY
JBopi He Oyia roia, o6 coOi Mmicue 3aiiHsia i oo
mouyyBaja cebe TocCmoauHeo y HoBoMy xiiBi. Ha-
Jurad Ay KOpoBH — K NMpujaHe sl Mosoaoi» [17,
c. 63-64].
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Summary

Traditional cattle breeding hitherto has not been studied enough by Ukrainian ethnologists. Elements of
spiritual culture, which nowadays have survived better than phenomena of material culture are worthy of a
particular attention. The submitted article considers customs, rituals and beliefs of the Volynians related to
trade of domestic animals. The research is prepared on the basis of field ethnographic materials, collected by
the author himself in Vinnytsia, Volyn, Zhytomyr, and Rivne regions. There is also factographic material
taken from published sources and literature.

Livestock trade has always been of great importance for Ukrainian peasants, particularly from historic
and ethnographic Volyn. Volynians used to sell it at markets. Over the last decades, domestic animals are
often sold directly from cattleshed. Unlike cows, horses and small cattle, pigs are still traded in at fairs. If a
buyer takes an animal from homestead, then he was to follow a set of certain rules. First of all, he is not to
enter a cattleshed. At the same time, he can inspect the animal offered for sale. Upon successful bargaining
of an expensive animal (e.g. horse), a seller and a buyer have a good time wetting the bargain. Purchase
agreements are usually made by men.

It was customary during the cattle trade to throw money for good luck (na talan). The money had a
specific purpose. In Volyn, a buyer left it to a seller in order them to make him happy, wealthy, and healthy.
This money was a certain percentage of an amount a buyer paid to an owner for the purchased animal,
and their denominations depended largely on the value of the animal. The money was delivered from hand
to hand, thrown under the forefeet of the animal, left in a cattleshed, and so on. In southeastern outlying
areas of historical and ethnographic Volyn (northern parts of Vinnytsia Region), a coin was thrown from
flap to flap, and the side it would fall was very important. Without such money for good luck (na talan),
the process of transferring an animal to a buyer was impossible.

The rope with the help of which the purchased cattle was led from the previous owner was mostly owned
by a buyer. A seller did not give cattle with a rope, because after that, according to popular beliefs, he could
find it difficult to raise livestock. For the same reason, a pig was bought with its own sack. In a word, a buyer
should provide himself in advance with a rope for horses, cows, sheep and goats, as well as a bag for pigs.

Volynians undertook a whole set of measures for the cattle to be raised. In particular, while selling an
animal, a tiny part of a tail or a little bunch of wool was left in a cattleshed. A particular notice was taken
to being convinced of the fact that the purchased cattle would not escape to the previous owner. An owner
was not supposed in any way to regret for the sold animal, as it could do much harm to its productivity at a
new place.

In general, customs, rituals and beliefs on the territory of historic and ethnographic Volyn related to
the buying and selling of livestock are not distinguished by any local specificity. For the most part, they
correspond to homologous all-Ukrainian and all-Slavonic phenomena.

Keywords: ethnology, ethnographic Volhynia, owner, buyer, money for luck, sack, rope, domestic
animals, cattleshed.





